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LSSA module 230V AC & 24V DC NZB/NGB BEGHELLI PRAEZISA
230V AC 50/60Hz

24V DC

IP20

Ta: -10÷40°C

A

Modulo ingresso SLGS 230V-17230

 LSSA 3+5 230V-G31585

LD8
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 0LST  24+  485- N.C                                      485+

A1 LSSA
Allgemeinbeleuchtung - General lighting - Illuminazione ordinaria

Dreiphasenwächter - Three phase sensor - Sensore Trifase

SW2

L1 L1 L1

L2

L3

N

N8 L8 N1 L1 N1 L1

NO

C

NC

N2 L2N3 L3

NN

SW1

Meldekontakt für Dreiphasenwächter
Auxiliary contact for three phase sensor
Contatto ausiliario per Sensore Trifase

BUS RS485
0,8mm twisted L= 1000m MAX

24V power supply
1,5mm2  L= 1000m MAX

485+ 24+ 0485-NC 485+ 24+ 0485-NC

B

 LSSA 8 24V-G31586

LD8

LD7

LD6

LD5

LD4

LD3

LD2

LD1

 8- 8+                                       7- 7+ 6- 6+ 5- 5+

 +1 1-                                   2+ 2- 3+ 3- 4+ 4-

 0LST  24+  485- N.C                                      485+
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Modulo ingresso SLGS 24V-17231

B1

BUS RS485
0,8mm twisted L= 1000m MAX

24V power supply
1,5mm2  L= 1000m MAX

1+1-8+8-1+1-8+8-

SW2 SW1 SW4 SW3

485+ 24+ 0485-NC 485+ 24+ 0485-NC

NO

C

NC

(230V AC)

LSSA 3+5

Nx Lx:> 196V = ON

< 136V = OFF

(24V DC)

LSSA 8

LSSA 3+5 (230V AC)

17230

LSSA 3+5 (230V AC)

17230

LSSA 8 (24V DC)

17231

LSSA 8 (24V DC)

17231

17230

17231

Softwareversionen von

V62.01 bis V62.20 und

von V70.01 bis V70.15:

max. 8 LSSA-Module

Software versions from

V62.01 to V62.20 and

from V70.01 to V70.15:

max. 8 LSSA modules

Versioni software da

V62.01 a V62.20 e

da V70.01 a V70.15:

max. 8 moduli LSSA

Softwareversionen ab

V62.21 und V70.16 sowie

ab V80.01 und V81.01:

max. 16 LSSA-Module

Software versions starting from

V62.21 and V70.16 as well as

starting from V80.01 and V81.01:

max. 16 LSSA modules

Versioni software a partire da

V62.21 e V70.16 e come per

V80.01 e V81.01:

max. 16 moduli LSSA

Softwareversionen von

V62.01 bis V62.20 und

von V70.01 bis V70.15:

max. 8 LSSA-Module

Software versions from

V62.01 to V62.20 and

from V70.01 to V70.15:

max. 8 LSSA modules

Softwareversionen ab

V62.21 und V70.16 sowie

ab V80.01 und V81.01:

max. 16 LSSA-Module

Software versions starting from

V62.21 and V70.16 as well as

starting from V80.01 and V81.01:

max. 16 LSSA modules

Meldekontakt für Dreiphasenwächter
Auxiliary contact for three phase sensor
Contatto ausiliario per Sensore Trifase

Versioni software da

V62.01 a V62.20 e

da V70.01 a V70.15:

max. 8 moduli LSSA

Versioni software a partire da

V62.21 e V70.16 e come per

V80.01 e V81.01:

max. 16 moduli LSSA



A3

B3

LSSA 8 (24V DC) LSSA 8 (24V DC)

485+ 24+ 0485-NC 485+ 24+ 0485-NC

A2

24V power supply
1,5mm2

LSSA
intern - internal - interno

L= 1000m MAX

Hauptsteuerrahmen X1
Main control frame X1
Rack di controllo principale X1

G31393

LSSA - X1

E21085

17231 17231

LSSA 3+5 (230V AC) LSSA 3+5 (230V AC)

485+ 24+ 0485-NC 485+ 24+ 0485-NC

BUS RS485
0,8mm twisted

24V power supply
1,5mm2

LSSA
intern - internal - interno

1 3 5 7 9 11 13

2 4 6 8 10 12 14

L= 1000m MAX

L= 1000m MAX

Hauptsteuerrahmen X1
Main control frame X1
Rack di controllo principale X1

G31393

LSSA - X1

E21085

17230 17230

NZB/NGB

NZB/NGB

1 3 5 7 9 11 13

2 4 6 8 10 12 14

BUS RS485
0,8mm twisted
L= 1000m MAX

B2

2500 mm

G31393

E21085

LSSA
intern - internal - interno

Zusätzlich benötigtes Zubehör für externe LSSA-Module (sofern nicht vorhanden)
Additional required accessories for external LSSA-Modules (if not present)
Accessori aggiuntivi richiesti per moduli LSSA esterni (se non disponibili)

200 mmE21100

Optionales Zubehör zur Kombination mit anderen Typen von LSSA-Modulen
Optional accessory for combination with other types of LSSA modules
Accessorio opzionale per l'abbinamento con altri tipi di moduli LSSA



A5

B5

LSSA 8 (24V DC) LSSA 8 (24V DC)

485+ 24+ 0485-NC 485+ 24+ 0485-NC

A4

B4

24V power supply
1,5mm2

LSSA
extern - external - esterno

Unterverteilung der Allgemeinbeleuchtung
Sub distribution of the general lighting
Sotto-distribuzione dell'illuminazione ordinaria

104 - MST 24 V

106 - MST 0 V

105 - MST 15 V

1 2

1 2 3

-Vin +Vin

+Vout -Vout

L= 1000m MAX

Schutzerdung herstellen
Establish protective earthing
Stabilire una messa a terra protettiva

NZB/NGBHauptsteuerrahmen X1
Main control frame X1
Rack di controllo principale X1

G31393
G31392

LSSA - X1

E21085

17231 17231

LSSA 3+5 (230V AC) LSSA 3+5 (230V AC)

485+ 24+ 0485-NC 485+ 24+ 0485-NC

24V power supply
1,5mm2

LSSA
extern - external - esterno

Unterverteilung der Allgemeinbeleuchtung
Sub distribution of the general lighting
Sotto-distribuzione dell'illuminazione ordinaria

104 - MST 24 V

106 - MST 0 V

105 - MST 15 V

1 2

1 2 3

-Vin +Vin

+Vout -Vout

L= 1000m MAX

Schutzerdung herstellen
Establish protective earthing
Stabilire una messa a terra protettiva

NZB/NGBHauptsteuerrahmen X1
Main control frame X1
Rack di controllo principale X1

G31393
G31392

LSSA - X1

E21085

17230 17230

1 3 5 7 9 11 13

2 4 6 8 10 12 14

1 3 5 7 9 11 13

2 4 6 8 10 12 14

BUS RS485
0,8mm twisted
L= 1000m MAX

BUS RS485
0,8mm twisted
L= 1000m MAX

O/P
ADJ.

DC
ON + -

24VDC/1.0A

Model

TCL24-124DC 24W

18-75VDC
1.6-0.4A

-Vin +Vin

G31392

G31393

E21085

LSSA
extern - external - esterno

Zusätzlich benötigtes Zubehör für externe LSSA-Module (sofern nicht vorhanden)
Additional required accessories for external LSSA-Modules (if not present)
Accessori aggiuntivi richiesti per moduli LSSA esterni (se non disponibili)

200 mmE21100

Optionales Zubehör zur Kombination mit anderen Typen von LSSA-Modulen
Optional accessory for combination with other types of LSSA modules
Accessorio opzionale per l'abbinamento con altri tipi di moduli LSSA

2500 mm
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X10 X1

 0LST  24+  485- N.C                                      485+
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 0LST  24+  485- N.C                                      485+
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17230 / 1723117230 / 17231

G31392

G31393

G31392

G31393

O/P
ADJ.

DC
ON + -

24VDC/1.0A

Model

TCL24-124DC 24W

18-75VDC
1.6-0.4A

-Vin +Vin

LDx STATUS

ON

OFF

LST STATUS

OK

FAILURE

GREEN

RED

STATUS

ON

OFF

DC
ON

1 3 5 7 9 11 13

2 4 6 8 10 12 14

1 14



2002/96/EC

Per il funzionamento consultare anche il manuale
della Centrale.

                  AVVERTENZE - GARANZIA

- Questo apparecchio dovrà essere destinato solo
  all'uso per il quale è stato costruito. Ogni altro
  uso è da considerarsi improprio e pericoloso.

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung SICURO
zum Konfigurieren der Funktionen.

                 WARNHINWEISE - GARANTIE

- Das Gerät darf ausschließlich für den Zweck, für
  den es hergestellt wurde, verwendet werden. Jede
  davon abweichende Verwendung wird als nicht
  zweckentsprechend und somit als gefährlich
  angesehen.

- Wenden Sie sich bei Reparaturen an eine
  autorisierte Servicestelle oder fordern Sie
  Originalersatzteile an. Das Nichteinhalten
  vorstehender Bestimmungen kann die
  Gerätesicherheit gefährden.

- Für die Vorgehensweise bei Garantie-
  leistungen wenden Sie sich an den
  autorisierten Händler.

Read SICURO manual for the configuration
of the functions.

            WARNINGS - GUARANTEE

- This device shall be used exclusively for
  the purpose for which it has been designed.
  Any other use is considered improper and
  therefore dangerous.

- Contact an authorised technical service
  centre for repairs possibly required use only
  original spare parts. The lacked respect of
  the above conditions may compromise the
  safety of the device.

- For details regarding warranty services,
  contact an authorized dealer.

- Per eventuali riparazioni rivolgersi ad un
  centro di assistenza tecnica autorizzato
  e richiedere l'utilizzo di ricambi originali.
  Il mancato rispetto di quanto sopra può
  compromettere la sicurezza
  dell'apparecchio.

- Per le modalità di intervento in garanzia
  contattare il Numero Verde 800 626626
  o il Rivenditore Autorizzato.


	1: Seite 1
	Seite 2
	Seite 3
	4: Seite 4
	Seite 5

